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%t (lexical integrity) MDREIFE *
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F—TU—F: R ViR b ooNiE BGEIOIRE RESRREREE
BE
SHEIEOFRRAIAIZEIZ U T, FESERIEENE (lexical integrity) & FFIEAL DIREAMREE SAL TN 2.

ZOUGEUT, TREOPENIITHEEIERIIT A LR & W S G@STEN 2K A FIRT 20 THS.
F a2 VI HRECBRT AV GER IO N v GETIY, EED FEEIRE) CMESBGRSALNS.
FEIIRAE T, BSOS 8 2\ BRSO A E D L 5 2 RE R 2 S TURED ATRETH
5. OF Y HEEURAER, B 5 NTEER BRI T 285 Th B S iR R BRIk A o TV D,
AT, ARSI L CERRRER et L ITE 2 W2 L AR L, sEry St
SNHHFPATFFHZ LIZRR > TN D DIE L FET 5.

1. IZC®HIZ

FERIEREVE (lexical integrity) & MHXN DLW EFENRMGIAH L. ZOMGEIL,  [REONES
WIIHGRIERE DA LR ZE2FRTLHEDTHD. O X REZHIL, Skl

CIERBIE L HGEE E DN ENEMBE OFRFR - FEHAR DL WO RAFTHEH Y, BHIGEIZHAE
BCOCE e E QBRI DE 2 FICHEET 52D TH D

AFHILTIE, FEE - AARGE - YNE - Mo SREOIREZEY EFS. N HOSFETIE, A
EANNETDIRAEDHDREE TARETHD. ZNHD ) LY NGEBL O v 58 (WInd
F a2V HEICRT D) IRV, FEED TFRENIRE ) CMESHEENBIE IS . HEE
URAE DI ROFHEIT, $Rx 725 A T ORGENEFR 2 ANZETe XA T3 v 7 IRIRAED ATRE7R A
Thd.

AL TIEY NGERB L OV v SGEOFGEIIRAED DM 28 UC, FERMEBREMENR L (55
aﬁ%&ﬂﬁtm%i@w:&%mf.é%:%%%?ﬁ@ﬂ éTé%l%it,%ﬁ:&

t AR R GRS 1TH04773) ISR DMRO—EThD. AP OYGE - by GEOT — X 1E

FRZWT 0 OFENRY , FEFICLD T 4 — )V RY— 7 FITEREDOER LT a2 —RATF—4 ) 6@%0)T2§)6

AFSCE, 72 R R Y SREEE Q01747 A 24 H) ICBIT 2 HEERERONFITMEL/ZHDTHS.

BEE, AW —, BAE—, ZHEZFOREDBIEWZ BER THIOE  EE#T 5.

U 7o 72 LAERCHEBERIZB W T, BIEBELHGEEDA VX —T7 = — 2% LY FRHZ 5B 27 & LTHHEL
JERERR (distributed morphology) NhHb.
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T &k
IZH IR TWA & FIET A,

2. R BEOSHMNLEEMREMEA

—HREEEFIN, B EER AT AT et A0S b ER LD L LTHES LIRER S 5.

I OO T 1 A, aHIZRFLIR SUEIZ W T S AERSUEZ: & OBEGHIITEIZ W T
b, FEREEOF TSNS B2 b TE T2, s UL, S RlowEHA K 50
ERER) 7 i AN5E T LIcth Th D L R shb.

ZDOERIRBEZRFEWRE LESHEEGHO Y bHHO LD L LTHBATWD DI, Postal
(1969) & [HEISDE ] D& TH 5. Postal (1969) 1%, [REO—EZTNISICSNT 5 Z &%
T2\ ZEEFIRLZ. Postal (1969) 13 Z OilfI% (1) ™ X 572 inbound anaphora MDIFE
L (2b) O X 972 outbound anaphora DA & T3 TR LTV A,

) * oneless, * suchly, *do soists, *themsupporters [Postal (1969: 218)]
(2)a.  my mother;’s sister; wanted her; to live here [Postal (1969: 206)]

b. * my moternal; sister; wanted her; to live here

[HUSDE] OFZIFHEI, Mpointe (1980) 1T & DEEREMIEREM: (lexical integrity) ~ & T8
L7-2. Anderson (1992: 84) |Z XA, FHEAVEEMEDNEH Z LICRY THEEEDGEOPNEHEE
EEELIZVZMR LIV 25Z 2137\ (Principle of Lexical Integrity: “The syntax neither
manipulates nor has access to the internal structure of words™). = D X 5 7235 X J51%, Spencer (1991:
42), Lieber (2010: 184), Haspelmath and Sims (2010: 203) % CHEAINITFRD BTV D, Lo
LN BREITCHMETT 2 X 518, Corbett (1987) (2L 5 LV /VTFEOHIR Harris (2006) |
DI N TREOBIRE, FERABEIES T 2 RKBIbIRH S TS,

Booij (2009) 1%, FEEMREMNIL 2 2O, T/ b AR5 (non-interruptability) & BET
AAREME (non-accessibility) 225D &V iR A T o7, & @ LT Booij (2009) 1%, ARr[4rH:

FEIINBEMEDO ERIFHECH VIREND Z LIFETRVDICK L, BEERFTREMITSLT L

PRSI D HOTIE RN E FIR LT

il (1993) T, FEFENBEME 4 SORME (R ARAIME, HERIEROPRE, 4
H D OBEEO L, FEREIBISOFEI) 123 TWaD. I (1993) H0030, RAoHER
< 3 DI R K TR K FAA R RO D DL 35,

2O &S IZFEOWEIIIFEERAIDEH Shan] L ) BRIIES ZIT ARG TERY,
MOFEIUNI—EDORFINH D Z L bHMHN TS, LnLann, REIOZ A I TE
FHELWBENRINTND LIFE 2RV, RETTIE, 3G LU HAGE % Rl B

2 lexical integrity (ZI% TTERERVESEME] ORPE2HNDZ L bH 5. FFEOMERIL atomicity of words FE72i%
lexicalist hypothesis & HIFHTILS. L < /% Di Sciullo and Williams (1987:49) 72 &&= I 7=,
3 Scalise and Guevara (2005 :170) (2 ZAUE, FEFAIEREMEIC &R VIGHE & 99O S 5.
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RS 2 AN E T IRA I L % REs i B3k (lexical integrity) O
DOBISNIPNFFED Z A FIBOENTNWD Z & Z2RT.

3. BEMNEEMIIT 5150

AIEICHAlILZ K 512, FEERBEMIIR U TRtz il L 13S5 A T KBI O HETH 2 &
DEN BTN D, FEFENBEMEICX 24 7251, bracketing paradox & L CHIHILDY
Spencer (1988) i Williams (1981) & 0H1E LT (3) %S, Belk (2013) iX Cinque (2010) 2>
HOFIE LT (4) T TS, WTNOFITHIEE 2500, EWRAIZIXRTHBERENEE
BROFEGR DO EAEMT DI GO LT, REBAICIXIRERERD H < F THEER ML T
WHHRTHDS.

(€) transformational grammar-ian
atomic scient-ist

@) hard work-er
heavy drink-er

HEETIE (5) DX ¥ A TOREFIRELAENTHD. Z 2 THERELEZVOIES v aN
WOR LI R RBMERHIFE LRV L ThDH. SHIZZD L D RIREDFRERE LTI
EAETr— AZRESINTEY, Hl21E * She blue-eyes. D L 9 7@ A& IRAET D Z L IERAlHE
ThDH., ZIUTBEEL T, Spencer (1988: 671) 2B\ TH (6) DL D RBhEAYRAEN RN A[HETH
LT ENERIh TS,

5) blue-eyed (* eyed)
open-minded (* minded)
6) * symphony orchestrate

* outboard motorize

B (1993: 326-331) Tid, FEHEMBEMEICHT 2 BAGBOKEINZE T T\, ¥
(1993) 1FZ 0HH%E [HJo@E] LR, LITFO 3 A4 IO LTW5. [1] ekidgkE
VLB SR LT DR RN FER NN E THBETA5A (), [2] b b iy
Bz xiG &5 A5 5210 (1993: 329) (X612, #%E %2 (8) D& o7 TEEkGFINA LD
L9 DEOZ TAFIZRBD] IZ5731F T 5.

I
*
L

4 Spencer (1988) »3Ht Y [-1F7= bracketing paradox (ZiX2 DD XA T35, 1 DIE un-easi-er ° un-happi-er O
X912, 3 FERECHEIROEE E-er DML TCNDEIICRZD XA TTHY, £9 121F 3) DL IITHEE
ZFNIRAEBEEEDIM L QWD LI ICRA DX A T THD. R L TIIREDE A TDOHRERY Lif5.
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AR St

(N k7R
KD

®) TS FELIND
RNZZHR-DTH
I % BfEfE-1%

9  MEL-ZT
LIRS
B — /L & BRI

AECIIRERA BN T 2 3855 KO A AFBO Ll 2 R CE 7o, ARmseTid,  THrBEE
L BIMEROF ORFRRIBIR ] & TTRAEFEOME] D2 DIZER L2, £ORER, WSk
(ZBI DB S A TIIUTO LI —IETE S.

(10) FEFEMEREEIMEI SN T DHGEONBID X A 71 Bl ESE & iR OB ORISR
RO, IREFEIZRFREIBERRICROD

(11) FEFEMIEREMEIC AT 2 BATEORBIO X A 7« BihEH & % E R O ORERIE
BREIEKEICIR D, IRAGEIILGEDAERS IR O3

Z DX DI ASGERIITRERNBEIE ST D RBIFES D LIFE - T, FEDHA T
RHITUW S, Corbett (1987) 1285 BV VTFEOEITIE, mojeho TFAD] & bratr TH.) O]
W BO—BMRA SN2 b OO0, B brarowe RO | ZIRET 5 CRISGED K H &K
ES BB LITF R0

(12)  mojeho bratrowe dzéci
my (GEN.SG.M)  brother’s (NOM.PL)  children

‘my brother’s children’

UL HIRETTR LD £ 518, Bik « b o7 EEOKEEIIRE TIL, ATEiEEEE & RHER
DR OBRICBNTHIRERE Ol BN Th, I8 « HAGEIZHAT O#FIPIN NN Z & 037
N5,

SR (1993) Tk TE HlcE & EM TR O L5 2WFIEROFIHZET N THAED, ZOX 57221470
BISMEM & ISR B2 B LW L7z 7o D AGR S TIEBERIESL & Lz, 8) X (9) IZHIT B IRAEEICITRIGIS
RGN & R2E Db 0OEEATND. AU T (2008) OF % (T BRERD4 R « A EE - Flg -
EAGAEFELC G & LTEEDD. HEFRERZEOINBICRD 2 2% A5 LFER) 12,
INDEIEZEOERS ELTHD.
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AR R 2 A& CIREC A 5 5B %M (lexical integrity) o [H]E

4. YNGR - by FEEORREERIIRE

Ebata (2011) <°/L4H (2014b) Tl¥, @S sBN7RRERMEZ AT 2 IRA 2 HEEIIRAE & FEA TV
%. HGRERIRED RO, IREDFEIEDOF T 2 SUEHIRZH IR T 5 RIcdh 5.
PNGE - by FEO—EOIREERACIY, FRERIREDHEREN H 5.

FEHFOBIRIZ AU, TGE - Ny SEORGERIIRE DB S BN 2RI T O (A) R
(B) DHFARICHETHD. TNOHDOIRENEEMNCKZ 5 Z L 1%, FEEMBEIE~OTR ]
LD, S HICARTRCCITFEEMNBREMESBIET 2814 L LT (O) HEY 5.

(A) EAFEERES a2 IR
(B) MBI % (R B IR
(©) 1147 - BERFA AR L 3 5 IR

4.1 H\FEDOERIRE
YAGEOIREFERED 5 b—ED b OIFHEEIIREZTT O (RUTFT). b OHERHTT~
THHRIZRER TH Y, IREFFIREEMICT 7 v Me S 2RI 1EE & 7 55,

(R 1] H/\EOMERVRE R

IRAAERE IRAEGE JLDFE
leex [~%¥Ffo7] tuus-taax  THEWRD | tuus  THE)
(PROP) xaréi-laax  TE&FFH (D) | xarci  14x]
-teesi  [~TD] kiigl-leesi  [#§]TD | kiiol  Til]]
(LOCREL) kiin-neesi [ H % @ kim TH|
i T~D X5 (7ehD)) eder-dii 1D & 9 72 eder T#\ (N)]
(SIM) kihi-li T ARS L < | kihi TN
-i - (BFIIRAE) araxs-ii - THlAL] arasis  THIIVD )
(NMLZ) eb-ii 3B ep TNz %]
(ee)hin  (SHFIRAE) xamsaa-hin  TE)E | xamsaa TE)< |
(NMLZ) teynee-hin [ L5 teynee T2 |
(ee)cci (UTHELTNRE) | iivren-eecci 27 iioren %5
(ACTOR) salay-aacci  THE354 | salay HR$% )
-imtie  (FJREA4 RAURAE) tuluy-umtuo  [THAMED®H S| | uluy T2 5
(POT) tost-umtuo  1H AV tohun  THriu % |
-lee  (BhEARA:) iile-lee < | iile  T14%)
(VBLZ) kuorat-taa  THTIZAT< | kuorat  THT|

6 - NFEOREME (wordhood) ORIREIZREI LT3 L < 13 Ebata 2013) 2BME XU\ . Y GClE4 i & A0
KR, D72< L BTGB~ CRABIECH 570, ARCTIHIC 43 LIS,



FAR I %A

KUK UTIRAESERHE, — A L& A TR DIREEZTT) L9
TS OYIREBEREL, WEEAIREOHEIEZ R > T D, AT TIXE T, BITEaRe (RER: -
TR - BEEERE) 2NUT DIREDHE 27~

(13)

(14)

(15)

(16)

arii-lar-daax kiiol

ES-PL-PROP i
(&% & ol

otutus sil-lar-daast tutuu

30%H®  4-PL-LOCREL /4
M930FERDEW) )

moskuba att-i-naasi kuorat

ETATT #1%-P0SS.3SG-REL FRT
(&2 7 U oHT )

kithir-bit-6it sanar-ar

SEHE 5 -PST-SIM Al 97-PRS:3SG

M (Z) T > T L9 IZEE T

WA D, LILRRD 6

WIZ, HRBEHIBRZ IR DIREDOHI ZRT. (17) & (18) 1F, BhaoEME Al & (R
HLIREDHITH S (2 2 TIRXEATINZREFT 5 b ODOHRZRTN, FIOK T LRI T
Th). (19) & (20) IE, EHBHRE R 2IREDOHITh 5.

(17

(18)

(19)

as kultuura-ti-n tioret-ii

B CAK-P0SS.38G-ACC . 5-NMLZ
MBSk O]

kinige-ni aag-aaccy

A-Acc Fide-ACTOR
PN AN

sabis= saya sukuna istaan-na-m-mit

RDP= HT L\ VA e AR /-VBLZ-REFL-VN.PST

BT LT oy D IR & 280V =
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AR R 2 A& CIREC A 5 5B %M (lexical integrity) o [H]E

(20) awa  owo-lor-u uhun  kimsii-lar-daa-ta [ Vinokurova (2005: 382)]
5 T-pL-acc RV HE-PL-VBLZ-PST:3SG
[RBUT T BIZRV A 5% 7 )

BIZIE (18) ZFREBVICREIE TKEZHE | ThD. ZOX D IZEFEOIA AR RE
L7z E EAFNMIRESND Z LIE, BEFBTHEHFFSRZR. (17) R (18) DX 5 R AR %
NET 2IRENTFIRETH D RIS, Y GEOREINREDFRMENIEE THD.

E3E TR XS ICAIEEEIZB W THIEMBRZ NG LT IRENTREIZDS, EOREFELE LT
FENIRESND Z LT, LA LR LY GETIE, mZ2 AN E LICBRADIREN AFET
H5H. (19) R (20) DT, kilgas iye BW—4) M5 kilgas siye-le-n BW—4E%24E X5
BIRET D LR, elbexxarci 12 D&) M b elbex xarci-lan %< D&%HL) 2IRET S
ZENFRETH D (WTNOBITHEEIRAEEFFORIIIFIREFEA IS TN D).

S HIZYGETIL, BRSO ESREEELRITHMEIREDANETHZ ENFRETH S.
LbZEOBRIZIE, b OFGEIRMELZ KO TICHFEZIRET 5 Z LR TE 5.

1)  anigr ial xas oro-lo-n-ol-loro s6b-iiy
B FhE A g “F--VBLZ-REFL-VN.PRS-3PL BV -WHQ
MRAOFEERIE, MADOTHEFHFOONRRVDN? )

(22)  bihata kim-i =da xanna =da kuottar-bat-tunu
EoRbh #E-ACC=CLT £z =crr B4 9 -NEG:VN.PRS-SIM
teriner Zahanar kunwl-lar =ebit
MEansd BR-PL=EVID

MM HIE] EO9R0HED EZICHRERNE I HE STV DB HRDTE 57

1) B\ TERFAEZ & a b DIRE xas oso-lo-n MTANDTFHEFE-] 1F, &KRELT
SERIERIEERI ST A TR T A HGEAIRE N A LT\ 5. (22) T3, &EE GERR4RE T ERE
FHC X D) 2EDAMEAL L TRERTEERL TIN5,

PEXY, BEENBREEICHT DV AGEORBIOEZ A 7L 23) DLIIcELdbiD.

(23) FEEIIBEMEICHT T DY NEORBID S A 7" RIEHER L % EHEROMDORERITIE
# - XEICI AR CEHEENH Y, IREFICIEHEVDFRLHD

42 by /NEBORRER - FRFE S DIRE
YAGEEFRILL F a7 EREBIZBET D by GETH, 24) O X 5 ICBITHEREZ & A T2HEER



AR St

IRENFRETH Y, (25) X (26) O L O ITEAiBIFREZ N LI-BFOIRE S FEETH 5.

(24)  xoy urug-lar-lig iye
WiLo ~f--PL-PROP
BRI D1 % FroRE#E )
(25)  siit-tiig Say-la
#.-PROP ZK-VBLZ
(7 N0 ORERTe
(26) aca-m aldan xar-la-an
4L-P0OSS.1sG 60 HE-VBLZ-PST

[213605%IZ 72 > 7=

T2 LY GEOSE EI1X R0, BN OFGERIBR Z S TIREITS D & Z A RS- T
WY, G TRERIIBEMI ST b o 7 BBORBIOZ A4 713 27) DXHcELvbns.

(27) FEFEMEBREBEIECN T D b o EEONBIOZ A 7 HiERESE L B ER OB ORI
EERICIR SN, IREFEICIIRFALBFALHD

43 b+y/GEITHIT KR - REFRETSTIRE

AT, by SFGECBT 245 - BN OIREICERT S, by SEE TR G -
SEMENCIRAEBEREDMIIN LTSS, (KR E U CHERBERE - MUSHEREA AT 0203 5
bo-la 1 ZDIETITL |, dos-le TDIETITL |, min¢a [ ZDXHIZT 5], mincaar-dagi T2
RED |, incaar-dagi 1% DRED |, kayisla TEDEETTL ), men-gilestir [FLD X 512 8.

(28)  can-ar-da baza bo-la-ar =bis
J& % -AOR-LOC H JFR-VBLZ-AOR =1PL
Rz BIdIR A RHZ S Z Dl Tf7< |

7L (2015) THEMLIZL IS, My oSEEICBO T AR ERR L STOIREBRIIFEETH 2728, ZOBRT

BTG ELET D Z LIXTE R,

8 W NFEIZBIREROHI & LT, xanna-laa T & Z~f7< |, kim-neex T5ft7= 6 (Gf-prOP) | DMFIET 5. 72 BEFE (2011)
TlE, 7XEECTH ARMRAFRER DEFSIRE SN D Z L 2R L T D, B (2011) &IR U< AFHCT

b, BYTEED mukame [[F] EFES] 0 NA YVEED duzen [[E] &S] IIARMUATAD A X HEE S

T-OFFNCITRZEY LW EE 2 D,
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AR R 2 A& CIREC A 5 5B %M (lexical integrity) o [H]E

(29)  stadion-ga kayi-la-p Ced-er-il
A BT IN-DAT Y ?d-vBLZ-CVB 7 5 -AOR-WHQ
(22T M EDBEEATHIIEEETN?)

RAFIREERTFNL, PALTZZEETH D & 415 (Crystal 2008: 391) . Harris (2006) (2 K AU,
Lieber (1992: 123) XHSDOEOHFID 9 % inbound anaphora 23 RAIHETH D Z & #RAFAN
FACT7 FAEETHZ EIDRLTND. LLRDBD Ny SGECIERA R » S5 0
IREDTFIRETH Y, DOIREFEIIRIR L LU THBERE - RUCESRE 2 IRFF92. ZOFEHES, 8
A RENEC T A RBIDOIFETH D & Rl 5.

FITAARFETIL, BEA2 SOIRETED D72V AER TH S ((30) ITITEZEDONAIZ L 54
Dz T) . OF VAT - BEFED D OYREIL AU ATREZR O TR <, ENEFFT
DED, BLOZEOEERIZBE LT, I LICR> TIN5,

(B0) EHHE; AN (ZRIZUA), (B, (a0Ep s (A, falF, fasy, (I, (B, o,
ke, furfily, fas, fanid, (off, (OfF, (038, (A (RAACA), %, {T8d, ik, fia7s

5. F&H
AFRLTITET, MEBAERDFEONERICI A LWL NS B2 & L TIRISD R L UGER
BN Z AR LT, Z0 BT, HHGERTAONDFEREEMIS T DBl 2 A 7aRL

2. RESERIBEMEICKT D ASGEEOKBIL, FEDZ A TITREN TN D,

F a2V R T DGR« by NGETIE, —EOIREREREDHGEEIIREZAT 5. MS568
DOIRAEIZRBN T, FERBRENECTT 5 5l & L THIERERZIIR ON RN I A THIFEET S,
Jeih o BAGE - YNGR - by o SEEENENLDOIREICIS T £ 3B BRI D D 2 A
(2B 1T DRATERELSR L LR DM ORI L OIREGEOMFIEER 2 DL HITELOHND.

[ 2] BEMRBEISTTIREIEBDREDE AT

HIFREESE & R R EE SR O DO BEFR URAEREOD ]
SR | Eh A, A
AAGE | e, <Al IRFEDRE
YNGR | Ef, SR, BEREIEER, SEE | A, BhE
hwSEE | (e 45, @i
F2MOWLNe L DT, FBFEAEBEMICKT DIREE, IRUTHSMILITE R, KRS

O B LCRIL (1993: 336) IR (2015) TiE, BEMEZ GUEATEOH 23T T\ 5. SilFE G HEATE
DOIFES, BAGEOREMFNH U TIIRWZ E2RBTHE 52 5. RBEA (1993) ([2&iuE, HAED
Yy L3R 72 O RRERE Tl AL 2 85 2 G OIRAECRA G2 S 0EA T TE Z0u.
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AR St

EMIBIR 2N 24FOIREICBE L Tidte LA, AL CHY BiF7- 4 SO~ Tk
WCHIEETH 5. - CREEMBENMT, LU TERHEN2HNE S 25 DTV, Ik
BT vt AL, 25 EOFENIBERZNTT 5 Z EATHETH S, NEL 9 DHEEHIBERO
FERIFS K OURAEFE D SHFNZHOWTIE, FIREREIHN SFEZ S ITRE STV D,

b SEETTIIARA FCEERTRA 2 D OIRAED FRETH V), I OUREREI TR & L THIRBERE
FUCHERE A ORFFT5. HS T4, FEreiRRE-CRUCHERE 2 IRFF L TCIRAEDS FIREIZ &N D 2 & T
b5, ZOFEFELRTY, FEENBEEMEA~OREIL 72D,

—IREFEFCRIT D, IRET 0 AR 1L, [BICH sl l 2Rt &
WO HDTHD (FlZIX Aikhenvald (2007: 35) (2L 5 “Derivational morphology results in the
creation of a new wordwithanewmeaning” DX BFEEP I TH D) . LU b Y GE
by EEOFGEERIREIZR D K912, SiBl Lo Tdkkx efGERESR A A1 L Liz& A )3
> 7 IRIRET TR ARARETH D.

RBAAFE T, MmEEENT] S 2RV T W] HEEEIRABBE] DX 5 eH]
ENOHFOIREIZEWNT, JLOBFREROSBERIRA RSN 21 HAFRIIB T 220
X9 — 2 DERE LONMESITICE L TS % OE s Lz,

BBs

ACC: %%, ACTOR: T4 URAE, AOR: 74 Y A b, cLr: $%53E, cve: BIENR, DAT: 545, GEN: &
¥4, LOC: 4UKS, LOCREL: locative-relational, M: Y51, MIR: 53X, NMLz: ZFaJRAE, NoM: FHE,
NEG: &5E, PL: #2334, Pposs: FTH, POT: FIRE44HH, PROP:proprietive, PRS: HifE, PST: 175, RDP:
EEEEL, REFL: FJF, REL: relational, SG: Hi4%, sM: similative, VBLz: @FalJRAE, vN: BN,
WHQ: ‘?%ﬁﬁ?ﬂ‘?%ﬁnﬁ

S3E 3k
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RN EERIB LTV,
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a2 & AN E L IRAC L 5 RE5e Y 5% (lexical integrity) O
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The Problem of Lexical Integrity Hypothesis

in the Syntactic Derivation of Sakha and Tyvan
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Abstract

Modern morphological theories propose the Lexical Integrity Hypothesis, which posits a
cross-linguistically applicable constraint that is formulated as “the syntax neither manipulates nor has
access to the internal structure of words.” Turkic languages Sakha and Tyvan have a distinctive
derivational process, that the author calls “syntactic derivation.” In the syntactic derivation of these
languages, the derivational processes can contain syntactic relations such as modification, government,
wh-question, or total negation. Essentially, syntactic derivation may be considered cross-linguistically
unique in that it clearly deviates from the Lexical Integrity Hypothesis. This paper claims that the Lexical

Integrity Hypothesis is not a cross-linguistic principle and that its applicable range is language-specific.
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